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SCELTA DEL TIPO DI APPARECCHIO - CCHHOOIICCEE  OOFF  MMOODDEELLSS

AMISJET SERIE N
PER POMPE CENTRIFUGHE ESTERNE
PRESSIONE MASSIMA 8 bar
NICK per autoclavi fino a 750 litri
LEON per autoclavi fino a 2000 litri

AMISJET SERIES N
FOR WATER BOOSTER SYSTEM
WITH EXTERNAL CENTRIFUGAL PUMPS
MAXIMUM WORKING PRESSURE 8 bar
NICK for pressure tanks up to 750 litres
LEON for pressure tanks up to 2000 litres

AMISJET SERIE A
PER POMPE CENTRIFUGHE ESTERNE
PRESSIONE MASSIMA 10 bar
RAN per autoclavi fino a 750 litri
AN per autoclavi fino a 2500 litri
MAN per autoclavi fino a 6000 litri

AMISJET SERIES A
FOR WATER BOOSTER SYSTEM
WITH EXTERNAL CENTRIFUGAL PUMPS
MAXIMUM WORKING PRESSURE 10 bar
RAN for pressure tanks up to 750 litres
AN for pressure tanks up to 2500 litres
MAN for pressure tanks up to 6000 litres 

ELETTROJET
UNIVERSALE A FUNZIONAMENTO ELETTRICO
PRESSIONE MASSIMA 8 bar
Per autoclavi fino a 5000 litri

ELETTROJET
UNIVERSAL ELECTROCALLY OPERATED 
MAXIMUM WORKING PRESSURE 8 bar
For pressure tanks up to 5000 litres 

AMISJET SERIE B
PER POMPE SOMMERSE
PRESSIONE MASSIMA 16 bar
BN 3 per autoclavi fino a 500 litri
BN 4 per autoclavi fino a 1000 litri
BN 5 per autoclavi fino a 3000 litri

AMISJET SERIES B
FOR WATER BOOSTER SYSTEM
WITH SUBMERSIBLE PUMPS
MAXIMUM WORKING PRESSURE 16 bar
BN 3 for pressure tanks up to 500 litres
BN 4 for pressure tanks up to 1000 litres
BN 5 for pressure tanks up to 3000 litres

ROBOJET
PER POMPE CENTRIFUGHE ESTERNE
PRESSIONE MASSIMA 16 bar
Per autoclavi fino a 10000 litri

ROBOJET
FOR WATER BOOSTER SYSTEMS
WITH EXTERNAL CENTRIFUGAL PUMPS
MAXIMUM WORKING PRESSURE 16 bar
For pressure tanks up to 10000 litres

AMISJET SERIE M
PER POMPE CENTRIFUGHE ESTERNE
PRESSIONE MASSIMA 8 bar
MICRO per autoclavi da 24 litri
MINOR per autoclavi fino a 200 litri
MEDIO per autoclavi fino a 750 litri
MAIOR per autoclavi fino a 1500 litri

AMISJET SERIES M
FOR WATER BOOSTER SYSTEM
WITH EXTERNAL CENTRIFUGAL PUMPS
MAXIMUM WORKING PRESSURE 8 bar
MICRO for pressure tanks 24 litres
MINOR for pressure tanks up to 200 litres
MEDIO for pressure tanks up to 750 litres
MAIOR for pressure tanks up to 1500 litres

DIAGRAMMA DI SCELTA DEGLI ALIMENTATORI D’ARIA AMISJET
In funzione della capacità dell'autoclave e della pressione di esercizio.

DDIIAAGGRRAAMM  FFOORR  TTHHEE  CCHHOOIICCEE  OOFF  TTHHEE  AAMMIISSJJEETT  AAUUTTOOMMAATTIICC  AAIIRR  FFEEEEDDEERRSS  
In function of the pressure tank capacity and working pressure.
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SERIE N
Gli alimentatori dÕaria AMISJET SERIE Nsono adatti per impianti con pompa centrifuga
esterna. Nuove soluzioni di progetto e costruttive caratterizzano gli apparecchi di questa
serie per un elevato rapporto qualitˆ prezzo. Hanno le seguenti caratteristiche costruttive:
Materiale: corpo in resina sintetica ad alta resistenza
Pressione di esercizio: fino a 800 KPa (8 bar)
Impiego: su impianti con autoclave di media capacitˆ, come da tabella.

SSEERRIIEESS  NN
Air feeders AMISJET SERIES Nare suitable for water booster systems with external cen-
trifugal pumps.
New design and constructive solutions characterize this series of air feeders in relation
to the ratio quality-price. They have the following technical features:
Material: body in high resistance synthetic resin 
Working pressure: up to 800 KPa (8 bar)
Use: for plants with medium pressure tanks see table.
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MODELLO DIMENSIONI AUTOCLAVE - litri
MODEL DIMENSIONS TANK - litres

D mm H mm ¯ 1 ¯ 2

NICK 112 220 1/2Ó 1/2Ó 24 - 750

LEON 112 320 1/2Ó 1/2Ó 1.000 - 2.000



SERIE M
Gli alimentatori dÕaria AMISJET SERIE Msono adatti per impianti con pompa centrifuga
esterna. Una vasta gamma di apparecchi rendono questa serie adatta alle pi• specifiche
esigenze di impiego. Hanno le seguenti caratteristiche costruttive:
Materiale: corpo in resina sintetica ad alta resistenza
Pressione di esercizio: fino a 800 KPa (8 bar)
Impiego: su impianti con autoclave di piccola e media capacitˆ, come da tabella.

SSEERRIIEESS  MM
Air feeders AMISJET SERIES Mare suitable for water booster systems with external cen-
trifugal pumps. A large range of air feeders is available for specific demands of use. 
They have the following technical features:
Material: body in high resistance synthetic resin
Working pressure: up to 800 KPa (8 bar)
Use: for plants with small and medium pressure tanks see table.
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MICRO MINOR MEDIO MAIOR

MODELLO DIMENSIONI AUTOCLAVE - litri
MODEL DIMENSIONS TANK - litres

D mm H mm ¯ 1 ¯ 2

MICRO 86 120 1/2Ó 1/2Ó 24

MINOR 86 162 1/2Ó 1/2Ó 100 - 200

MEDIO 86 230 1/2Ó 1/2Ó 300 - 750

MAIOR 86 370 1/2Ó 1/2Ó 1.000 - 1.500



SERIE A
Gli alimentatori dÕaria AMISJET SERIE Asono adatti per impianti con pompa centrifuga
esterna. Sono apparecchi caratterizzati da unÕelevata capacitˆ di aspirazione aria, hanno
una notevole capacitˆ di accumulo aria ad ogni ciclo di funzionamento della pompa e i
materiali impiegati caricati con fibra di vetro li rendono particolarmente robusti. Hanno le
seguenti caratteristiche costruttive:
Materiale: corpo in resina sintetica caricata con fibra di vetro ad alta resistenza
Pressione di esercizio: fino a 1.000 KPa (10 bar)
Impiego: su impianti con autoclave di media e grande capacitˆ, come da tabella.

SSEERRIIEESS  AA
Air feeders AMISJET SERIES Aare suitable for water booster systems with external cen-
trifugal pumps. This series is characterized by a high capacity of air suction , they have
a considerable capacity of air at every cycle of operation of the pump . The materials
loaded with fibre-glass are robust. They have the following technical features:
Material: body in high resistance synthetic resin loaded with fibre-glass
Working pressure: up to 1.000 KPa (10 bar)
Use: for plants with medium and big pressure tanks see table.

RAN AN MAN

AMI SJET

MODELLO DIMENSIONI AUTOCLAVE - litri
MODEL DIMENSIONS TANK - litres

D mm H mm ¯ 1 ¯ 2

RAN 156 290 1Ó 1/2 1Ó 500 - 750

AN 156 438 1Ó 1/2 1Ó 1.000 - 2.500

MAN 156 586 1Ó 1/2 1Ó 3.000 - 6.000

4



ROBOJET PN 16
Gli alimentatori dÕaria ROBOJET sono adatti per impianti con pompa centrifuga esterna. 
Sono apparecchi a struttura totalmente metallica per impiego su impianti con pressione
di esercizio massima di 16 bar.
La grande capacitˆ di accumulo aria ad ogni ciclo, 20 litri, li rende idonei per impiego su
autoclavi fino a 10.000 litri.
Hanno le seguenti caratteristiche costruttive:
Materiale: serbatoio in acciaio inox AISI 304, raccordi e venturi in ottone nichelato.
Pressione di esercizio: fino a 1.600 KPa (16 bar)
Impiego: su impianti con autoclave di grande capacitˆ, come da tabella.
Sono completi di valvola a sfera a bocchettone e gomito per un semplice montaggio e
tubo flessibile trecciato, lunghezza 1m ¯ 1Ó x 1/2Ó.

Air feeders ROBOJETare suitable for water booster system with external centrifugal pumps.
They are totally metallic for use in plants with a maximum working pressure of 16 bar.
Big capacity of air at every cycle 20 litres; use for big pressure tanks up to 10.000 litres
They have the following technical features:
Material: tank in stainless steel Aisi 304, fittings and ejector in brass nickel plated 
Working pressure: up to 1.600 KPa (16 bar)
Use: for big water booster system see table.
They are complete with pipe union ball valve and an elbow for an easy assemblage,
a flexible rubber tube with outside braiding in galvanized steel length 1 m ¯ 1Ó x 1/2Ó.

AMI SJET

ROBOJET

MODELLO DIMENSIONI AUTOCLAVE - litri
MODEL DIMENSIONS TANK - litres

D mm H mm ¯ 1 ¯ 2

ROBOJET 250 640 1Ó 1Ó 500 - 10.000
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SERIE B
Gli alimentatori dÕaria AMISJET SERIE Bsono adatti per impianti dÕautoclave alimentati
da pompa sommersa o pompa centrifuga esterna installata molto lontana dal serbatoio
autoclave. Hanno le seguenti caratteristiche costruttive:
Materiale: corpo in ottone nichelato, diffusore e tappo portavalvola di aspirazione aria in
materiale plastico, tubo di controllo livello cuscinetto aria in rame con raccordi in ottone
nichelato.
Pressione di esercizio: fino a 1.000 KPa (10 bar)
Impiego: per la scelta dellÕapparecchio, in funzione della capacitˆ dellÕautoclave, come
da tabella.

SSEERRIIEESS  BB
Air feeders AMISJET SERIES Bare suitable for water booster systems with a submersi-
ble pump or an external centrifugal pump placed far from the pressure tank.
They have the following technical features:
Material: body in brass nickel plated , diffuser and plug for air suction valve in plastic,
tube for the air volume control in copper with adapters in brass nickel plated 
Working pressure: up to 1.000 KPa (10 bar)
Use: for the choice of the air feeder in function of the capacity of the pressure tank see table.
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BN

MODELLO ¯ DIMENSIONI AUTOCLAVE - litri
MODEL UGELLO DIMENSIONS TANK - litres

NOZZLE mm

L mm L1 mm H mm ¯ 1 ¯ 2

BN 3 3 74 240 60 1Ó 1Ó 100 - 500

BN 4 4 74 240 60 1Ó 1Ó 750 - 1.000

BN 5 5 74 240 60 1Ó 1Ó 1.500 - 3.000


